
          Pillenbox mit Alarmfunktion

Lieferumfang:
7 einzelnentnehmbare Pillenboxen mit je
4 Fächern für Tabletten
Alarm-Modul mit LCD-Display
Aufbewahrungsschale

Timer Einstellung:
Einstellen der aktuellen Uhrzeit:
Drücken Sie anhaltend die Taste „H“, bis die korrekte Stundenanzeige 
angezeigt wird. Dann drücken Sie anhaltend die Taste „M“, bis die 
korrekte Minutenzahl angezeigt wird.

Es gibt 24 kleine Schalter, die jeweils die vollen Stunden des Tages 
markieren. Durch Herunterschieben wird der Alarm aktiviert, z.Bsp. 
Schalter 1 für 1 Uhr

H = Stunde
M = Minute
STOP = Ausschalten des Alarms

Öffnen Sie den transparenten Deckel des Alarm-Moduls und schalten 
Sie den Alarm ein, indem Sie den entsprechenden Schalter für die 
gewünschte Uhrzeit herunter schieben. Es können 6 Alarm-Zeiten 
eingestellt werden. Drücken Sie auf die „STOP“-Taste, um den Alarm 
auszuschalten. Wenn der Alarm nach 15 Sekunden nicht 
ausgeschaltet wird, ertönt er 2mal nach jeweils 5 Minuten erneut.

Batterie: 1 x CR2032 (im Lieferumfang enthalten). Ziehen Sie die kleine 
Kunststofflasche heraus, um die Batterie zu aktivieren. Die 
Lebensdauer der Batterie beträgt ungefähr 2 - 3 Monate (abhängig von 
der Nutzung).

Pflegehinweis: Mit einem leicht feuchten Tuch abwischen. In trockener, 
kühler Umgebung aufbewahren.

ACHTUNG! Diese Pillenbox sollte nur von Erwachsenen verwendet 
werden. Dieser Artikel ist kein medizinisches Gerät. Benutzung auf 
eigenes Risiko - für die Genauigkeit wird nicht garantiert.
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          Pillbox with Alarm Function

The delivery includes:
7 pillboxes that can be taken out singly, with
4 compartments for tablets each
Alarm module with LCD display Storage tray

Timer setting:
How to set the current time:
Press the "H" button and keep it pressed until the correct hour is 
displayed. After this, press the "M" button and keep it pressed until the 
correct minutes are displayed.

There are 24 little switches, each of which marks a full hour of the day. 
Pushing them down activates the alarm, e. g. the "1" switch for 1 
o'clock.

H = hour 
M = minute
STOP = stops the alarm

Open the transparent lid of the alarm module and switch the alarm on by 
pushing down the switch for the desired time. A maximum of 6 alarm 
times can be set. Press the STOP button to switch the alarm off. If the 
alarm is not switched off after 15 seconds, it will resound again twice 
after 5 minutes each.

Battery: 1 x CR2032 battery (included in the delivery). Pull out the small 
plastic tab to activate the battery. The lifetime of the battery is approx. 2-
3 months (depending on use).

Recommendation for care: Wipe with a slightly moistened cloth. Store 
in a dry and cool environment.

CAUTION! This pillbox should be used exclusively by adults. It is not a 
medical device. Use at your own risk – no guarantee for precision.

          Boîte à pilules avec fonction d'alarme

La livraison comprend : 
7 piluliers amovibles individuellement, comportant chacun
4 compartiments pour médicaments 
Module d'alarme avec écran LCD 
Étui de rangement 

Réglage de la minuterie 
Réglage de l'heure actuelle : 
Appuyez un certain temps sur la touche « H » jusqu'à ce que l'heure 
correcte s'affiche. Appuyez ensuite un certain temps sur la touche « M » 
jusqu'à ce que les minutes correctes s'affichent. 

Les 24 petits interrupteurs correspondent aux heures pleines de la 
journée. Il suffit de les faire coulisser vers le bas pour activer l'alarme, 
par ex. interrupteur 1 pour 1 heure. 

H = Heure 
M = Minute 
STOP = Éteindre l'alarme 

Ouvrez le couvercle transparent du module d'alarme et allumez 
l'alarme en faisant coulisser vers le bas l'interrupteur correspondant à 
l'heure souhaitée. Vous pouvez programmer 6 heures d'alarme 
différentes. Appuyez sur la touche « STOP » pour éteindre l'alarme. Si 
l'alarme n'est pas éteinte dans les 15 secondes après avoir été 
déclenchée, elle se déclenche de nouveau 2 fois au bout de 5 minutes.

Pile : 1 pile CR2032 (fournie). Ôtez la petite bouteille en plastique pour 
activer la pile. La durée de vie de la pile est d'environ 2 à 3 mois (selon 
l'utilisation). 

Conseils d'entretien : essuyez la boîte avec un chiffon légèrement 
humide. Conservez-la dans un environnement sec et frais. 

ATTENTION ! L'usage de cette boîte à pilules est exclusivement 
réservé aux adultes. Cet article n'est pas un appareil médical. 
Utilisation à vos propres risques - l'exactitude n'est pas garantie.
Veuillez lire attentivement la notice et la conserver précieusement. 

          Pillendoos met alarmfunctie

Omvang levering:
7 individueel afneembare pillendozen met 4 vakken voor tabletten
Alarm-module met LCD-display
Opbergbak

Timer-instelling:
Instellen van de huidige tijd:
Houd de toets "H" ingedrukt tot het juiste uur verschijnt. Houd 
vervolgens de toets "M" ingedrukt tot het juiste aantal minuten wordt 
weergegeven.
Er zijn 24 kleine schakelaars die de uren van de dag markeren. Het 
alarm wordt geactiveerd door deze naar beneden te duwen, bv. 
schakelaar 1 voor 1 uur.

H = uur
M = minuut
STOP = alarm uitschakelen

Open de transparante kap van de alarm-module en schakel het alarm in 
door de juiste schakelaars voor de gewenste tijd naar beneden te 
duwen. 6 verschillende alarmtijden kunnen worden ingesteld. Druk op 
de "STOP" knop om het alarm uit te zetten. Wanneer het alarm na 15 
seconden niet uitgeschakeld is, klinkt het twee keer opnieuw voor een 
interval van 5 minuten.

Batterij: 1 x CR2032 (inbegrepen in levering). Verwijder het kunststof 
lipje om de batterij te activeren. De levensduur van de batterij is 
ongeveer 2-3 maanden (afhankelijk van het gebruik).

Onderhoud: Met een licht bevochtigde doek afvegen. In een droge, 
koele omgeving bewaren.

OPGELET! Deze pillendoos mag alleen worden gebruikt door 
volwassenen. Dit product is geen medisch apparaat. Gebruik op eigen 
risico – de juistheid is niet gegarandeerd.


